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Estimado cliente
Felicitaciones por la compra de nuestro producto de sistema móvil Nakamichi para su sistema de sonido
Este producto ha sido diseñado y fabricado según los exigentes estándares de Nakamichi para garantizar
muchos años de disfrute del audio. Para obtener el mejor rendimiento, recomendamos que un asesor 
autorizado de Nakamichi instale su producto Nakamichi.
Si desea instalar este producto por su cuenta, le recomendamos que lea este manual para familiarizarse 
con todos los requisitos y procedimientos de instalación.

Si encuentra algún problema o si tiene alguna pregunta sobre el funcionamiento de este producto, 
comuníquese con su distribuidor autorizado de Nakamichi más cercano para obtener ayuda o también 
puede comunicarse con nosotros a través de nuestro sitio web o canales de redes sociales

Instalación de su producto
En los vehículos modernos de hoy en día, es muy fácil cubrir los daños a los sistemas existentes a través
de una instalación incorrecta. Por favor, deje en barbecho y examine todos los diagramas de cableado 
para asegurarse de que ha conectado todo en su lugar correcto.

Si se siente incómodo o no está familiarizado con la comprensión del cableado y los diagramas de 
instalación o las instrucciones de prueba, comuníquese con su distribuidor de Nakamichi más cercano 
para que realice la instalación por usted.

Advertencias y consideraciones de seguridad
(para amplificador/DSP/woofer activo)
.Limpia solo con un paño seco u otros materiales similares
.instale su producto en un lugar seco y bien ventilado que no inter�era con el equipo de seguridad
 de su vehículo
.No bloquee ninguna abertura de ventilación al instalar este producto.
.No monte el producto en el compartimiento del motor de su vehículo ni en áreas de calor extremo,
 como silenciadores, silenciadores, tubos de escape
.U otro aparato que produzca calor.
monte el producto de forma segura para que no se suelte en caso de colisión o como resultado de 
vibraciones repetidas que puedan ocurrir
.Durante el funcionamiento normal
La instalación del aparato se debe realizar con gran cuidado para evitar daños en las líneas de 
combustible de su vehículo, las líneas de frenos hidráulicos y otros cables eléctricos del vehículo y 
otros sistemas. Si es posible, visite siempre a su
.Distribuidor Nakamichi más cercano para realizar la instalación.
No tienda ningún cableado fuera o debajo del vehículo. Mantenga todos los cables dentro del vehículo.



.Tomar las precauciones necesarias al realizar las conexiones a la batería del vehículo para evitar
 posibles descargas
.Proteja todos los cables del sistema de los bordes a�lados encaminándolos con cuidado, instálelos
 a través de aberturas de metal.
.Asegure todo el cableado con bridas para cables o abrazaderas para cables para protegerlos de las
 piezas móviles y los bordes a�lados
.Este aparato no debe exponerse a goteos o salpicaduras y ningún objeto lleno de líquidos debe 
colocarse sobre el aparato.
re�era todo servicio a personal de servicio cali�cado Se requiere servicio
.Cuando el aparato ha sido dañado de alguna forma, como por ejemplo, los terminales de entrada
 de alimentación están dañados, se ha derramado líquido o han caído objetos dentro del aparato,
 el aparato ha estado expuesto a la lluvia o la humedad, no funciona normalmente o ha sido abandonó.
Los fusibles deben reemplazarse solo con el tipo y valor de fusible correctos, y solo cuando el aparato
esté apagado.
.La exposición a altos niveles de presión sonora puede provocar una pérdida auditiva permanente. 
Tome todas las precauciones para proteger su audición
Este producto está diseñado especí�camente para su uso con sistemas eléctricos de 12 voltios con 
conexión a tierra negativa y solo usar este producto en sistemas con conexión a tierra positiva y/o 
voltajes que no sean de 12 voltios puede dañar el producto y su sistema.

Nakamichi garantiza que este producto está libre de defectos en materiales y mano de obra durante
un período establecido por el distribuidor Nakamichi autorizado de su país.Esta garantía no es 
transferible y se aplica solo al propietario original que haya comprado a un distribuidor nakamichi 
autorizado en caso de que sea necesario el servicio bajo esta garantía. por cualquier motivo debido a 
un defecto de fabricación o mal funcionamiento, Nakamichi (a su discreción), reparará o reemplazará el
producto de detección con un producto nuevo o remanufacturado sin cargo. Los daños causados   por lo
siguiente no están cubiertos por la garantía: accidente, mal uso, abuso, modi�cación o negligencia del 
producto, incumplimiento de las instrucciones de instalación, intentos de reparación no autorizados, 
tergiversaciones por parte del vendedor. Esta garantía: no cubre daños incidentales o consecuentes y no 
cubre el costo de retirar o reinstalar la (s) unidad (es). El daño cosmético debido a un accidente o al 
desgaste normal no está cubierto por la garantía. La garantía es nula si el número de serie del producto
ha sido eliminado o des�gurado.

Consideraciones de garantía
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Nakamichi

INTRODUCCIÓN DE LA FUNCIÓN DE TECLA TÁCTIL

1 PC1. Cable de energía

LISTA DE ACCESORIOS

1 PC2. Cable 20P-RCA

1 PC3. Cable 4P-USB

1 PC4. Cable 6P-USB

1 PC5. Cable de interfaz de vista trasera

1 PC6. Antena GPS

1 PC7. Manual de Usuario
8. Instalar tornillo 6 PC

1. tecla de encendido: mientras la unidad está encendida, una presión breve
 silencia la unidad, mientras que una presión prolongada apaga la unidad.
2. Menú de inicio: presione para ingresar al menú principal
3. Presione la tecla Regresar para regresar a la página anterior
4. Volumen+: presione para aumentar el volumen, presione prolongadamente 
para aumentar el volumen continuamente
5. Volumen-: presione para disminuir el volumen, presione prolongadamente 
para disminuir el volumen continuamente



APLICACIÓN FUNCIONAL

INTRUCCIÓN DE SEGURIDAD

1. Para una conducción segura y para evitar infringir las normas de trá�co,
no opere la unidad mientras conduce.
2. Para evitar cortocircuitos en la unidad, no la exponga a ninguna otra 
fuente de agua.
3. Para evitar cortocircuitos en la unidad, no la exponga a ningún metal 
descubierto durante la instalación.
4. No intente desarmar la unidad para mantenimiento, todo centro de servicio o técnico
5. Cuando el motor esté apagado, evite usar la unidad durante un período prolongado 
de tiempo, ya que esto podría agotar la batería del automóvil.
6. Limpia la pantalla con cuidado! No use objetos a�lados para empujar la pantalla.

Al arrancar, la unidad ingresará al menú de inicio, como se muestra a continuación 

MENÚ DE INICIO

2 EN

SAFETY INSTRUCTIONS

HOME MENU
Upon booting, the unit will enter to home menu, as shown below.

1. In order for safe driving and to avoid violating any traffic regulations,
   please do not watch any videos and do not operate the unit while
   driving.                                                 
2. In order to avoid short circuiting the unit, please do not expose the
    unit to rain or any other source of water.
3. In order to avoid short circuiting the unit, please do not expose the
    unit to any bare metal during installation.
4. Do not attempt to dismantle the unit for maintenance, all service
   and maintenance should be performed by an authorized service
    centre or  technician.                               
5. When the engine is turned off, avoid using the unit for an extended
    period of time as this might drain the car's battery.
6. Wipe the screen carefully! Do not use sharp objects to push against
    the screen.

FUNCTIONAL APPLICATION
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APLICACIÓN FUNCIONAL

LAS FUNCIONES SON LAS SIGUIENTES:

Haga clic para ingresar a la interfaz de radio

Haga clic para ingresar a la interfaz de conexión fácil

Haga clic para ingresar a la interfaz bluetooth

Haga clic para ingresar a la interfaz de música

Haga clic para ingresar a la interfaz de con�guración

Haga clic para ingresar a la interfaz de video

Haga clic para ingresar a la interfaz de mapas de Google

Haga clic para ingresar a la interfaz de radio

Haga clic para ver todas las aplicaciones

Haga clic para ingresar a la interfaz de con�guración del automóvil

Haga clic para girar la pantalla

Haga clic para entrar en el ajuste de ecualización

Haga clic para ingresar la entrada AV

Haga clic para reproducir música a través de bluetooth

FUNCTIONAL APPLICATION

RADIO

4 EN

Touch “Radio” in home menu to enter radio 

interface.

Touch  [        ] icon can return to home menu.

Touch  [         ] icon to switch band FM/AM.

Touch  [         ] icon to search for stations automatically.

Touch  [          ] icon to select a local or remote station.

Touch  [          ] icon to input specific station.

Touch  [          ] icon to open RDS.

Touch  [          ] icon to set the audio effect.

Press             to enter EasyConnection, 

the mobile phone can be connected 

to the in-vehicle infotainment device 

through Android USB, Android Wi-Fi 

and iPhone Wi-Fi.

EasyConnection

Long press [           ] for 2 seconds to searching stations by upward , if one station is 

found will stop searching automatically, press this icon to fine-tune by upward.

Long press [           ] for 2 seconds to searching stations by downward , if one station 

fis found will stop searching automatically, press this icon to fine-tune by downward.



APLICACIÓN FUNCIONAL

RADIO

Toque "radio" en el menú de inicio para ingresar a la interfaz de radio.

El icono táctil puede volver al menú de inicio

Toque el icono de cambio de banda FM / AM.

Toque el icono para buscar emisoras automáticamente

Toque el icono para seleccionar una estación local o remota

Estación especí�ca de entrada de icono táctil

Toque el icono para abrir RDS

Toque el icono para con�gurar el efecto de audio.

Mantenga presionado           durante 2 segundos para buscar la estación hacia arriba, si se encuentra 
una estación dejará de buscar automáticamente, presione          este icono para sintonizar con precisión
hacia arriba.

FUNCTIONAL APPLICATION

RADIO

4 EN
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and iPhone Wi-Fi.

EasyConnection

Long press [           ] for 2 seconds to searching stations by upward , if one station is 

found will stop searching automatically, press this icon to fine-tune by upward.

Long press [           ] for 2 seconds to searching stations by downward , if one station 

fis found will stop searching automatically, press this icon to fine-tune by downward.
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FUNCTIONAL APPLICATION

RADIO

4 EN

Touch “Radio” in home menu to enter radio 

interface.

Touch  [        ] icon can return to home menu.

Touch  [         ] icon to switch band FM/AM.

Touch  [         ] icon to search for stations automatically.

Touch  [          ] icon to select a local or remote station.

Touch  [          ] icon to input specific station.

Touch  [          ] icon to open RDS.

Touch  [          ] icon to set the audio effect.

Press             to enter EasyConnection, 

the mobile phone can be connected 

to the in-vehicle infotainment device 

through Android USB, Android Wi-Fi 

and iPhone Wi-Fi.

EasyConnection

Long press [           ] for 2 seconds to searching stations by upward , if one station is 

found will stop searching automatically, press this icon to fine-tune by upward.

Long press [           ] for 2 seconds to searching stations by downward , if one station 

fis found will stop searching automatically, press this icon to fine-tune by downward.

FÁCIL CONEXIÓN
Presione                 para ingresar a Easy Connection, el teléfono móvil se puede conectar al 
dispositivo de infoentretenimiento en el vehículo a través de Android USB, Android WI-FI
y IPhone WI-FI

FUNCTIONAL APPLICATION
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5 EN

Después de conectar su teléfono móvil
a su unidad usando bluetooth, podrá 
hacer llamadas telefónicas
y reproducir música, presione el icono 
de bluetooth para ingresar a la interfaz 
de bluetooth

APLICACIÓN FUNCIONAL

Toque          para buscar dispositivos bluetooth

Toque          para conectar los dispositivos bluetooth
 seleccionados actualmente

Toque         para desconectar los dispositivos 
bluetooth actualmente

Toque          para eliminar un dispositivo emparejado

Touch  [        ] to search Bluetooth devices.

Touch  [        ] to connect the currently 
selected Bluetooth device.
Touch  [        ] to disconnect the currently 
Bluetooth device
Touch  [        ] to delete a paired device.

Dial Phone

Phone book

Call log

FUNCTIONAL APPLICATION

BLUETOOTH
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After connecting your mobile 
phone to your unit using Bluetooth, 
you will be able to make phone 
calls and play music.
Press the Bluetooth icon to enter 
the Bluetooth interface.

Touch  [        ] to search Bluetooth devices.

Touch  [        ] to connect the currently 
selected Bluetooth device.
Touch  [        ] to disconnect the currently 
Bluetooth device
Touch  [        ] to delete a paired device.

Dial Phone

Phone book

Call log

FUNCTIONAL APPLICATION
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you will be able to make phone 
calls and play music.
Press the Bluetooth icon to enter 
the Bluetooth interface.

BLUETOOTH
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FUNCTIONAL APPLICATION
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After connecting your mobile 
phone to your unit using Bluetooth, 
you will be able to make phone 
calls and play music.
Press the Bluetooth icon to enter 
the Bluetooth interface.

Teléfono directo

Directorio telefónico

Registro de llamadas



Touch  [        ] to search Bluetooth devices.

Touch  [        ] to connect the currently 
selected Bluetooth device.
Touch  [        ] to disconnect the currently 
Bluetooth device
Touch  [        ] to delete a paired device.

Dial Phone

Phone book

Call log

FUNCTIONAL APPLICATION
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After connecting your mobile 
phone to your unit using Bluetooth, 
you will be able to make phone 
calls and play music.
Press the Bluetooth icon to enter 
the Bluetooth interface.

APLICACIÓN FUNCIONAL

AJUSTE
Toque el ícono "Con�guración" 
en el menú de inicio para ingresar 
a la imagen de abajo

1. red e internet
Wi-Fi: presione el botón a la derecha del 
wi-� para encenderlo. después de encender
el Wi-Fi, si hay una red Wi-Fi disponible 
alrededor del dispositivo, puede buscar en
la lista, presionar el nombre de la WLAN 
necesita conectarse e ingresar la contraseña 
para conectarse
2. APLICACIÓN: para ver todas las aplicaciones
instaladas.
3. almacenamiento: para comprobar el 
almacenamiento del dispositivo y el 
almacenamiento utilizado.
4. seguridad y ubicación: para activar o 
desactivar la función
de ubicación, elija el modo de ubicación, veri�que
los permisos
de ubicación de la aplicación, etc.
5. Usuario y cuentas: para administrar cuentas de 
usuario.
6. aplicaciones de accesibilidad y ajuste la 
con�guración relacionada.

7. google: para establecer los parámetros 
relacionados con la con�guración
de servicios y preferencias de Google.
8. Con�guración del automóvil: se puede 
utilizar para el aprendizaje del control
de control del volante, la con�guración 
del interruptor de línea auxiliar inverso, 
etc. Veri�que la "con�guración del automóvil"
para obtener más detalles.
9. Sistema
A. idioma y entrada
B. Fecha y hora: puede seleccionar GPS o red
para determinar automáticamente 
la fecha y la hora, la zona horaria y el formato
de visualización de la hora.
C. Opciones de reinicio: se puede restaurar a la
con�guración de fábrica
D. Acerca del automóvil: veri�que la versión del
software del sistema, la versión 
del software MCU, versión de Android, modelo, etc.

FUNCTIONAL APPLICATION

SETTINGS

6 EN

Touch “Settings” icon from home 
menu to enter below picture:

1.Network & Internet
   Wi-Fi: Press the button on the right of 
   the Wi-Fi to turn on. After turning on 
   the Wi-Fi, if there is a Wi-Fi network 
   available around device, it can 
   searched in the list, press the name 
   of the WLAN need to connect, and 
   enter the password to connect.
2.APP: to view all the installed apps.
3.Storage: to check device storage 
   and storage used.
4.Security & Location: to turn on or off 
   location function, choose location 
   mode, check App location 
   permissions etc.
5.Users & accounts: to manage user 
   accounts.
6.Accessibility: to enable your installed 
   accessibility applications and adjust 
   related settings.

7.Google: to set the parameters related 
   to Google setting of services & 
   preferences.
8.Car settings: It can be used for steering 
   wheel control learning, reverse auxiliary
   line switch setting, etc. Check 
   “Car Settings” for details.
9.System
a. Language and Input.
b. Date and time: it can select GPS or 
network to automatically determine the 
time and date. It allows to customize the 
setting date, time, time zone and time 
display format.
c. Reset options: can be restored to 
factory settings.
d. About Car: check the system 
software version, MCU software version, 
android version, model, etc.
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FUNCTIONAL APPLICATION
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APLICACIÓN FUNCIONAL

Click options can choose settings. Click options can choose settings about 
volume and sound.

Click options can choose settings 
about display screen & brightness 
etc.

FUNCTIONAL APPLICATION

7 EN

Car Settings

   

En
gl

ish

Click options can choose settings. Click options can choose settings about 
volume and sound.

Click options can choose settings 
about display screen & brightness 
etc.

FUNCTIONAL APPLICATION

7 EN

Car Settings

   

En
gl

ish

Click options can choose settings. Click options can choose settings about 
volume and sound.

Click options can choose settings 
about display screen & brightness 
etc.

FUNCTIONAL APPLICATION

7 EN

Car Settings

   

En
gl

ish

Con�guración del auto

haga clic en las opciones puede 
elegir la con�guración

Haga clic en las opciones para elegir 
la con�guración sobre el volumen y el sonido

Las opciones de clic pueden elegir la con�guración
 sobre la pantalla de visualización y el brillo, etc.



CONEXIÓN POR MEDIO DE CABLES

A-- PODER
B-- AV
C EXTENDER
D-- CAN BUS
E - USB 4P
F - USB 6P
G - CAMARA

Etiqueta Color Nombre

WIRE CONNECTION

8 EN

-
PARKING

Front
Front
Rear
RearP ANT.

A-POWER

C-EXTENDER

G-CAMARA

GND
BATT+
ACC
ILLUMI
REVERSE
SWC1
SWC2
P. ANT
FR-
FR+
RL-
R+
FL-
F+
RR-
RR+

NEGRO
AMARILLO
ROJO
NARANJO
VERDE/BLANCO
AMARILLO/BLANCO
NARANJO/AMARILLO
AZUL
GRIS/NEGRO
GRIS
VERDE/NEGRO
VERDE
BLANCO/NEGRO
BLANCO
MORADO/NEGRO
MORADO

Cable de tierra
Cable de batería encendido
Cable de encendido
Cable de control de lámpara
Alambre inverso
Cable de control del volante 1
Cable de control del volante 2
Antena automatica
Altavoz frontal derecho - 
Altavoz frontal derecho +
Altavoz trasero izquierdo -
Altavoz trasero izquierdo +
Altavoz frontal izquierdo -
Altavoz frontal izquierdo +
Altavoz frontal derecho -
Altavoz frontal derecho +

AV EN VIDEO
AV EN L
AV EN R
SALIDA VIDEO 1
SALIDA VIDEO 2
FUERA DE LINEA FRONTAL L
FUERA DE LINEA FRONTAL R
FUERA DE LINEA TRASERA L
FUERA DE LINEA TRASERA R
FUERA DE LINEA SUBWOOFER
PWR CON

Etiqueta Color Nombre
AMARILLO
BLANCO
ROJO
AMARILLO
AMARILLO
BLANCO
ROJO
BLANCO
ROJO
CAFE
ROJO

ENTRADA DE VIDEO
ENTRADA AUDIO IZQ
ENTRADA AUDIO DER
SALIDA DE VIDEO 1
SALIDA DE VIDEO 2
SALIDA AUDIO FRONTAL IZQ
SALIDA AUDIO FRONTAL DER
SALIDA AUDIO TRASERA IZQ
SALIDA AUDIO TRASERA DER
SALIDA DE SUBWOOFER
CONTROL AMPLIFICADO DE 
POTENCIA

B-AV

Etiqueta
CAMARA-R

Color
AMARILLO

Nombre
ENTRADA TRASERA CAMARA

NOMBRE
GROUND
+12V SALIDA
NC
NC
SALIDA AUDIO DER
TXD

PIN
1
2
3
4
5
6

PIN
7
8
9
10
11
12

NOMBRE
SALIDA AUDIO IZQ
RXD
NC
NC
TIERRA
SALIDA 
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PARAMETROS TÉCNICOS

VOLTAJE:

14,4 V (10,5-16 V)
Temperatura de trabajo: -10 C- + 70 C
Temperatura de almacenamiento: -20 C- + 80 C
Peso neto: 851g

PANTALLA TFT
Tamaño de pantalla: 10.1"
Resolución de pantalla: 1024x600
Grado de contraste: 500

RADIO
Modulación de frecuencia FM
Rango de FM: 87,5-108,0 MHZ
rango FM/AM:522-1620KHZ

FORMATO DE VIDEO

H264 / MP4 / AVI / MKV / FLV

FORMATO DE AUDIO

MP3 / APE / AAC / FLAC

INTERFAZ USB

USB: Legible / Recargable 5+0.025V / 1A

VIDEO
Sistema de entrada de video externo NTSC /
PAL / SECAM
Entrada de video externa: 1VP-P / 75Ω

AUDIO
Potencia máxima: 4x50W
Salida frontal (V): 4V / 10KΩ
Impedancia de salida previa: <600 Ω
Impedancia del altavoz: 4-8 Ω

BLUETOOTH
Sistema de comunicación: BT4.0 + EDR
Salida: potencia estándar bluetooth
Comunicación máxima de nivel 2
Alcance: unos 5 metros
banda: 2.4G



COMMON TROUBLESHOOTING GUIDELINES

FAULT REASON SOLUTION
Power supply fuse
burned out

Replacement of the same type 
of fuse

Weak radio signal

Failure to connect 
radio antennas leads
to weak signals

Try again by moving the car to
another location

Connect the antenna and try 
again.

The radio is 
ineffective

No image

Silent output

Small voice
Output line 
incorrectly 
connected

Increase the volume required

Check Output Line Connection

Reboot by pressing the reset hole 
on thepanel with the pointed 
object point

Other factors cause
microprocessors to 
work abnormally

When the ignition 
switch is turned off,
all the information 
of setting is lost.

Replacement of 
batteries or fuses

Other factors cause 
microprocessors to 
work abnormally

Reboot by pressing the reset hole 
on the panel with the point of the 
pointed object

Unable to boot

Do not connect the speaker leads of the power cord to the car battery;
otherwise,the unit will be seriously damaged.
BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers,
check the speaker wiring in your car.

10 EN

Replace batteries or fuse and
enter settings again.

CULPA RAZÓN SOLUCIÓN

Incapaz de arrancar

la radio es ine�caz

señal de radio débil

Fusible de la fuente de 
alimentación quemado

Sustitución del mismo tipo de fusible

Otros factores hacen 
que el microprocesador 
funcione de manera 
anormal

Cuando se apaga el
interruptor de 
encendido, toda la
información de 
con�guración se pierde

Reemplazo de baterías
o fusibles

Reemplace las baterías o el fusible e 
ingrese la con�guración nuevamente

Reinicie presionando el ori�cio de reinicio 
en el panel con la punta del objeto 
puntiagudo

Si no se conecta la 
antena de radio, 
la señal es débil.

conecte la antena y vuelva a intentarlo

inténtalo de nuevo moviendo el coche
a otra ubicación

Sin imágen

salida silenciosa

Otros factores hacen 
que el microprocesador 
funcione de manera 
anormal

Otros factores hacen 
que el microprocesador 
funcione de manera 
anormal

reiniciar presionando el ori�cio de reinicio
en el panel con la punta del objeto 
puntiagudo

comprobar la conexión de la línea de salida

pequeña voz Incrementar el volumen requerido

PAUTAS COMUNES PARA LA RESOLUCIÓN 
DE PROBLEMAS


